LA CRË DE MAHOUÉ

D’après Sylvestre Izel, extrait du CD « Pays de Ploërmel »
Je vâs vous conter eune istouere qi s'ét arivë a mon grand-pere, Emë Izè. I tet de Saint-Beriou-de-Maoron. Ses douze ouvriers tint a gheretter un cllôz a coup de boucard, a coup de mârè… E la saoce pâsset pâr-su le lard… Mon grand-pere lous dit : « Je vâs vous payer eune bolée de citr par le faosset cant vous aréz fini.

—On va sûrement nen mettr un coup, q'i dizent. »

Dan le mitan de la véprée i prit son pot de citr e partit cé lu pour tirer du citr. Més en chemin, ao pië de la crë de Mahoué, i vût eune cincantaine de dansous, ça tet des fées. On aret dit les merienes qi dansint. I l'invitirent a danser. « J'e pouint le temps, dame, je des cri du citr !

—Sia tu vâs danser ou tu serâs fénë. »

Il entrit dan la danse. Ao bout d'un moment de temps, eune fée demandit : « Eyou qe j'alons ?

—A Nantes, par su hi, par su hae ! »

D’un coup de baghette, les vla partis a Nantes a danser tenant, tenant… Mon grand-pere comencet a se futer. Ao bout d'un moment de temps, eune fée demandit : « Eyou qe j'alons ?

—A Saint-Beriou-de-Maoron, par su hi, par su hae ! qe dit mon grand-pere. »

Le vla revenu ao pië de la crë de Mahoué, c’ét de la fiziqe, pari. Sans perdr de temps, i reprit son pot de citr e s'en fut coure a son celier tirer du citr par le faosset. Més dame, cant i retournit dan le cllôz aporter sa potée de citr a ses ouvriers, ça tet déjà la breune de net e ça huchet : « Més qhi qe t’âs bouinë don ? Ton citr va se tuer !

—C’ét qe j’e dû danser toute la sairée ! »
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